
Zillebeke N. 75. 

1. uTn da ki?z re strekf0.gl zi.n zinza banuwt 
'2. man vrind ITZ da blurp gum bagi.tn 
3. ny spiT~za nimii ~vmre maJi:Q. 
4. spiTtn ITZ la.stag wre.rk 
5. ATP da fXITp krit.gnza VITnig bro .... at 
6. dn tAmarman e.d re splre.ntar I za viiJar 
7. da JXITpar lrekta za hTpn ~f 
8. ITn di fabrik ITZ ni.tn ta zi.n 
9. kum i.r ma kintJa 1 re kint 1 

10. b~.as - gev ys fir pintm bi.r 1 pintJas 1 

11. briiJd ys twii. kilo k:ri?n 1 dim. : krikJas 1 

12. zeT.n AT.ldarJXanvyvn dri litarz win ytXadr kn 
13. ren vardri1gda mi me re st~k 
.14. keT.n za ko~ni gazi.n 
15. vastn~.vnE nife.lamii. gavi.rt 
16. ksim blida dak mejATldar ni me.gag~.nrezin 
.17. keT.nt1Tk ni Xad~.n - wiTja 
18. wi e.t red~.n - dndi.n did~r ~fk~mt 
19. IJk~ba - IJk~banret- re k~bar 
.20. IJklakTa - banuwt - än wiia (weiland) - re e.s 

(hooiland) - re padastû.I - ren ~.go~a - re pyt - re 
vlindar 

.21. diiJ ke .... rl dei gid da wre.rlt fe ... Xtn 
22. kX~ju pe.rltJas Xe.vn 
23. IIJalantu fe.l uda JXe.pn ~fbre.kn 
.24. rene. fänzale.vn akii. re be.ta go~akre.gn 
25. gev ma twii.a briia stil.~ - bredar - da bretsta 
.26. da stä.mbe.lt st~.t~ nimii. 
.27. di VITnd e.d re le.vn hTk re gro .... atn ii.ra 
:.28. lysife.r ITz ITn dne.ml ni Xable.vn 
29. da JXo.ljuiJsimreta nn.star n~ da zii. gaWITS 
30. kaiJkAT~ t~g ni kurp vo .... adak Xarii.t sin 
31. da bit.stn driiJkn ge.rn kukapur - of : linz~ e.l 
.32. renakATni X5.n wre.rkn - ane. sii.r a. za ke. a 
33. stiTkt akii. re ste.rt In dim bATstl 
.34. nen - mreta ke.galz ITsar nimii. go~aspe.lt 
.35. e.la - ke.n ul tWii. kit.rn aXtar jun garo.pm 
36. di pe.r ITZ ni ripa - tsiTtn~g WITta kii.stn IT 
37. za zi wreg n~ tstiTk 
.38. ze.d rem ii.st sa ga.ld a.lp (p is nas.) ATpdû n 
. 39. ren g~. tnQ .... i t frera briiJ : 
-40. ZITZ dna.It fan 0.r ma.Ikwit 
41. da VITnt mu s~rgn v~ za wyf 
42. 1-rn da JXre.lda zwrerp hs Xav~.rhk 
43. aniTstut - umdatn stre.rk ITS 
-44. widar mutn d~ dnalt fan e.n- ren gidar dndän an 

a.It 
-45. a.Ipt akii. da bred A Tprefn 
46. yza mretsar - of : mretsn~.r(a) ITS~ vret hTk re ... 

zwin 
·47. za spriiJ: umtarvre.rst yo .... ar a wrediiJa 
48. drp bo .... amkwii.kar g~.tbo .... am grrefijan 
·49. dud ii.st akii. da ve.istar tu.a 
50. tbagA Tnta kl~pm v~ di1sta mresa - do .... a gmarsa -

tl~f - da vre .spars 
-5·1. än k~rtapuwëTnta - of : än sprii.a - pydarrek- re 

styta brii.n 
52. da wyv- of : vr~mre.n§ e.d 0.r ~.r l~.tn ~fsnf.n 
.53. za v~.adar e.d rem zrez j~.r lUIJk l~.tn~ tfXola 

g~.n 

54. ke.ntrem ~fXar~.n vän zo .... a l~.ta laiJs tw~.atar 
ta g~.n 

55. ZATka (vale onb.) ve .... zn zija nife.l uli.r 
56. ITrd:Q.. p~tn zini fe.la WIT.rt 
57. do~p~.la st~.d ITn de .... rt 
58. ITm~.art ITst n~X ta kut urn ta krets:r;t 
59. di ke.asa gevd re kl~.ar lATXt anii. 
60. ren a tr~k an tpre.rtstre.rt - of : tpe.rtste.rt 
61. tûTn kwumagidar i.r ula j~.ran~ da kreramresa 
62. da pu•.atar ZEi dad ûnznii.ra VATlmakt lTS 
63. ja zu.g ma walo~ m~.ja ze.i ni.te.gn ma 
64. da zwu.lms g5.n uliTXta we.rakii.rn 
65. g~.ja vandu.ga ni ku.artn 
66. e.tnzazidara o .... ak Xe.ran ku.as 
67. za m~tre.r ITS Xabro.kn - ren liTgd ITm pana -

reniTS farsta.lt 
68. te.d re warma dag reWITst ren tiTz re kû.ln ~.vnt 
69. da manatJa l~p bre~avû.ta 
70. tiTz re b~st ITn da kana 
71. ksu ge.rn eT.n- of : ksu WIT.ln data bo.d re bri.f 

' briiJt 
72. ke. zii.r amhn re.rta 
73. kÄn giin ZATka mrenJXn vardr~.gn 1 een dwars 

men8ch : a pitJa kun'tr~.rija I 
74. aXtar da nu.nastunt X~ma tpë.rd ITn da niwa 

kara spa:r;t 
75. ke.n rebiTtJa kATrs- vanvo .... a da nû.na 
76. da z0.na van da k0.nÏIJk e.d o .... ak s~du.d reWITst 
77. we.tJagi giim bo.gam~.kTar w0.:r;t 
78. di ro .... azn e.n laiJa do .... arns 
79. kXalo .... avndar giin w~rt fän 
80. tki.ntJa w~z do .... at ii.rdänzat k~stn do .... apm 
81. zno .... arn ren zno .... agn lo.a..apm 
82. 0.r d~Xtartf- of : mef reTz me re mö.ndatfa- of : 

pÖ..ndartJa n~ tbATS x~m bru.mbë.iarS trre?n 
83. t1Tz re sp~rt yti lii.ra 
84. ren zreta za ke.l o.pm 
85. da mre.nJXn z~Xtniä.ndarz ~f Xa.Id iên gû.t 
86. AT.Idar muTnd ITZ dro .... aga van dnd.A.Tst 
87. di w0X l~pt kr~m - tiTZ ren umaw0g uld~ - of : 

t1Tz~m uld~ . 
88. k~Xta vo .... a da kli1~ re tr~mltJa - of : re tr~mJ 
89. da gii.tabATk ITZ do .... at fan re k~st ITn ta sl~kTn 
90. ~a litja w~s k~rt ren gû.t 
91. 1Tn da JX uwt IT§tbrest 
92. re JX~tra mu Xu kAT~ wizn 
93. zukt aki1. aXtar mi:r;t û.t 
94. kwe.tni. wu.dak rem.û.tn go~5n zukn 
95. re kû.la ka.Idar ITs Xû.t f~ tbi.r 
96. km~st ~sablû.triiJkn urn ta varklukTn 
97. kmutn ii.ste.tn 1Tn da stul vû.rn 
98. ma bru.ra w~z mu. 
99. da m~bu.r makt re gro .... atn tû.r 

100. di kreramalk ITZ diTn ren Z0.r - zrent:r;t darmë 
we.ra 

101. ma zun dim p1Tt kAn vA.ln ITn ren 0.ra 
102. t1Tz re sakê.rn - (ook gezegd van werk) 
103. rena kum no .... it Xilmanyta ta· lu•ata 
104. 1Tn ita.lija zindar bre.rgn di vi.r spygä 
105. d.A.Trvagi d~.rATp dyw 
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106. ta boT.am e.nz re st1Tk fan da brATg-~a g-~avo.m 
107. ja mud ys kaXtl akii. kurp. ke.m 
108. renlTS fán le.vn g-~akorp. - meT.jre gro .... ata be.za 

ga.l1t 
109. di de.r lTS fäm buknut Xamakt 
110. re gatruwt fromre.ns - mu kAT:ç~.o.in 
111. ke.n Lr grez rezo.it mo twos Xiin gu zo.at 
112. dm bruwar zregdat noX ta dir IT§ um ta bu"W 
113. bakTn- IT~ bakTa- gi bakt- rena bakt- baktn­

widar bakTn - IT~ bakta - gi bakta - rena bakta -
widar baktn - më.n g-~abakTn 

114. bi.n- ~bian- gi bit- rena bit- widar bi.n- bi.ama 
- ~bo .... an - keT,n rebo.n - bo .... adnzidar o.~..ak 

115. t1Tz re klii.n mo t1Tz re gû.t 
116. ja kATd Lr E.iars krign ATP da maart 
117. rene g-~azEit - datn ATp mi g-~o. pE.izn 
118. da mu.arta zEi datn galik ada 
119. twu~.arn vyf prizn 
120. ûTndar din ii.ka liTgndar ve.l ix.kano.tn 
121. twu~.atar g-~o (g-~oiJ) ko.kTn - tkokt ul 
122. to .... i ITZ noXrû.na - tniTnogmo. d3ysta g-~amo.it 

123. majon1T.za mokTnza mreta dora van an E.: 
124. da bomtJa go.to mujhkAT:Q. gru.jn 
125. da pastar e. Xu win 
126. yz ud yz ITZ ovabrä.nt - of : ofXabrä.nt 

127. da malk spATt yTtn abldar van da ku.a 
128. da kostar lyt fo da krysprosreJija 
129. da tru.rp. van da korawo.gn plo .... in van tXaWITXt~ 
130. da twii. dytJXars kwurp. no bytn 
131. ze.n rem zwort rem bluw g-~asle.g-~n 
132. da suws 1Tz mbiTtJa fluw 
133. da sniiW 1ITXt1TkTa 
134. tiTZ ren ii.wa g-~ale.n dakjunimii. gazinaneT, 
135. niwpo .... art kum ny re gii.la niwa ste.- of : stat 
136. dû.n- ~dû.nt- g-~i dû.dat- ren dû~dat- ma dû.nt­

gidar dû.dat - zidar dû.nt - ~dË.int - g-~i dEijat -
ren dEijat - widar dE.int - gidar dE.ijat - zidar 
dEint- dE.ijakiT~ dada - dat:ç~.t mor a dE.i - dasat 
mor a dE.in 

137. do .... apm- re dopklix.t- re dopfûTnta- da suldo.tn. 
138. dreJX:Q. - · rena dre.st -: rena dre.sta - aneTd 

redoJXjn 
139. bindn- IT~ bi:ç~.- gi bint- rena bint- ma bindn­

gidar bint - zidar bindn - bint:ç~.- buTnt:ç~. - ke.n. 
rebuTndn 

140. Locale landmaten : re ru.a = 8,82 m 2 
- ren. 

ûndartlä.nts = 100 roeden - re g-~amret- mv. : 
g-~ame.ta = 500 roeden (lepersche maat). 

141. Waternamen : da vyvarbe.kTa - da vyvar~ 
(Zillebeek vijver) 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is ZATlabe.kTa 
De inwoners heeten ZATlabe.knu.rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 1.669. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da me.lnuk - tsw::>rtlii.n - da vodnuk en to .... aga. Er bestaan 

geen locale verschillen tenzij voor to .... aga dat aan Geluveld paalt en waarvan het dialect eenigszins Gelu­
veldsch getint is. Er wordt noch Fransch noch A.B. gesproken. 

Zillebeke is een landbouwgemeente. Er zijn geen fabrieken. De meeste werklieden gaan als grens­
arbeiders in de textielfabrieken van Tourcoing-Roubaix werken. Een aantal gaat ook als seizoenarbeiders. 
naar Frankrijk. 

Zeg~lieden. 1. B~uciqué, Mej. Godelieve ; 24 j. ; hier geb. ; zonder beroep ; heeft steeds hier verbleven 
uitg. gedurende den oorlog 1914-1.918; V. van Langemark; M. van hier; spreekt steeds dialect. 

2. Bouciqué-Van Acker, Mevr. Maria; 53 j.; hier geh.; huisvrouw; heeft steeds hier verbleven, de 
oorlogsjaren 1914-1918 uitgezonderd; V. van Geluwe (maar kwam reeds als kleine jongen hier wonen) .; 
M. van hier; spreekt steeds dialect. 
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